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M. Henry: Nous ne faisons aucune déduction ici parce que ceci représente 
le montant dont nous prenons soin autrement que par l’entremise du compte 
pour le matériel.

Sir Henry Drayton : Le montant dont vous prenez soin...
M. Henry: Autrement que par l’entremise du compte pour le matériel.
Sir Henry Drayton : Et naturellement votre matériel maintenant acheté 

avec l’argent tiré du compte du matériel seulement?
M. Henry: Oui. Cela représente réellement les 25 p. 100 dans les deux cas.
Sir Henry Drayton : Nous avons maintenant 25 p. 100 au lieu de 100 p. 

100 comme dans le passé, ri’est-ce pas?
M. Henry: Exactement.
Le président: Déficit du côté des recettes provenant de l’exploitation sur 

quelque ligne que ce soit.. .
M. Henry: L’année dernière, $10,400,000; cette année, $1,467,138.
Le président: Avez-vous des questions à poser là-dessus? Voilà une très 

belle réduction.
Sir Henry Drayton : Veuillez donc répéter.
M. Henry : Déficit de l’année dernière, $10,400,000 et cette année $1,467,- 

138. Cette année: “Améliorations en construction” y compris coordination, 
acquisition de propriété, et le reste, $29,119,588, contre $33,033,040.

Sir Henry Drayton : Que va-t-on faire avec cela cette année? Je croyais 
que nous en aurions fini avec cela. Qu’avez-vous sous cet en-tête?

M. Henry: Cela comprend tous les divers item, construction de viaducs, 
achat de nouveaux rails, et le reste.

Sir Henry Drayton : Est-ce que cela est dans les notes que vous m’avez 
fournies avec les états à l’appui?

M. Henry: C’est le chiffre correspondant pour cette année.
Sir Henry Drayton : Dans les états à l’appui des déclarations du ministre 

et déposés sur le bureau?
M. Henry: Oui. C’est pour l’année dernière seulement.
Sir Henry Drayton : Vous rappelez-vous à quelle page on le trouvera?
M. Henry: C’est à la page 16, tout à fait à la fin.
Le président: Il y a un total de $56,000,000?
M. Henry: Oui.
Sir Henry Drayton : Nous avons là une liste bien longue. Avez-vous une 

liste semblable pour cette année?
M. Henry: Nous avons les détails, oui. Ils sont compris dans le volume 

que nous avons ici. Les divers item comprennent des centaines de choses qui 
doivent être faites.

Sir Henry Drayton : Est-ce que cela comprend le coût des travaux dans 
la région de l’ouest, par exemple?

M. Henry: Tout.
Sir Henry Drayton : Et dans la région de l’est et partout? Est-ce que cela 

comprend les travaux sur le Grand Trunk Western?
M. Henry : Ces chiffres comprennent toute charge imputée au compte du 

capital pour les améliorations.
Sir Henry Drayton : Qu’avons-nous dépensé en améliorations cette année 

sur le Grand Trunk Western?


